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TESTIMONIO 1:

“iPapd, soy gay!” Rubén ha decidido dar el paso y finalmente decirle a su padre, un devoto pentecosteés,
sobre su homosexualidad. No mas citas con las mujeres de la iglesia, no ocultarse mas o andar a escondidas.
El sabe lo que debe de hacer, y las consecuencias que probablemente seguiran. Su padre no es un hombre
violento por lo que el dafio probablemente no va a ser fisico. Sin embargo, mas tarde Rubén se preguntara

si el dolor fisico habria sido una mejor alternativa. El ha tenido que soportar el rechazo, el aislamiento y el
insoportable dolor psicologico a cambio del precio de la libertad — para ser lo que él pensaba que Dios
queria que el fuese. Fiel a su cardcter, el padre de Rubén le dice en términos inequivocos que sdlo tiene

dos opciones: asistir a las clases de salvacion de la iglesia por dos meses o ser desterrado de su casa para
siempre. El padre de Rubén no va a tolerar a un pecador, una aberracion dentro de su propio techo. A lo que
el padre describe el ultimatum, Rubén puede oir a su madre llorando en silencio en la cocina. Ella ha sofado
de cuidar a los nietos, de una nuera con quien compartir recetas,
excursiones de compras y los chismes. Pero lo que realmente q
es que su hijo querido le sea fiel a Dios. Desafortunadamen
los padres de Rubén la Biblia es clara: “No te echaras c, como
con mujer”. En la mente de sus padres, Rubén se estd enandose

a si mismo a los fuegos eternos del infierno. Le diigle pkefundamente
empacar sus maletas y salir de su casa, lejo milia asia el calor
intenso de un dia de Texas. Rubén Ilora abe que Dios lo ama

pero se pregunta si también sus p ( O
TESTIMONY #1: Q \\
“Papa, soy gay!” Rubén has decided to ta
his father, a devoted Pentecostal, abou
arranged dates with women at the churc
around. He knows what he must do, and the equences that will

likely follow. His father is not a violent man so the hurt will probably not be physical. Nevertheless, later Rubén
will wonder if physical pain would have been a better alternative. He has to endure rejection, isolation and
unbearable psychological pain in exchange for the price of freedom — to be who he thought God created

him to be. True to his character, Rubén’s father tells him in no uncertain terms that he has only two choices:
attend the church’s two months of salvation classes or forever be banished from his home. Rubén’s father will
not tolerate a sinner, an aberration under the shadow of his own roof. As his father spells out the ultimatum,
Rubén can hear his mother quietly crying in the kitchen. She has dreamed of babysitting grandchildren, of a
daughter-in-law with whom to share recipes, shopping excursions and gossip. But what she really wants is
for her beloved son to be true to God. Unfortunately, for Rubén’s parents the Bible is clear: “Thou shall not lie
with a man as with a woman.” In his parents’ minds, Rubén is condemning himself to the eternal fires of hell.

It deeply pains him to pack his bags and walk out of his home, away from his family and into the overbearing
heat of a Texas day. Rubén cries for he knows God loves him, but he wonders if his parents do. — Rubén






